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Last month, | went to the Tamura Coumﬂ
English Speech Contest to cheer for the
three students from Ukigane Junior High
School and the three students from Ono
Junior High School who participated in the
contest. Everyone did their best and
presented wonderful speeches. | respect all
of the hard work and time that each student
dedicated to learning his/her speech, and |
was impressed by all of the participants.
One thing that | noticed while watching the
speeches was how much each student had
practiced their English pronunciation.
During the contest some students sounded
almost like native speakers and other
students had more noticeable Japanese
accents, but | could understand the students very clearly.
In Japan, English students of all ages have often told me
that they want to sound more like a native speaker, or that
they don't want to speak with a Japanese accent. But,
there are many different kinds of English in use in the world.
My Australian and English friends and | often joke about
our different pronunciations and vocabulary choices, but of
course we can all understand one another. People from
other countries that use English, such as Jamaica or India
speak with even more different pronunciations. Each of our
pronunciations is affected by our cultures and lifestyles,
and represents our home countries. \Who can decide what
a native speaker sounds like?

| think this is also true for people who those who speak
English as a second language. As the pronunciation and
intonation common to a speaker's country comes through
in his/her speech, so does the flavor of his/her country.
How wonderful it is that people from countries all over the
world can communicate in English; how sad it would be if
we all sounded exactly alike. J
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